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TFT Diebstahlschutz
TFT anti-theft protection | Protection antivol pour TFT | Protezione antifurto per TFT | Protección antirrobo para TFT

Art.-Nr:   21053-002
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Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 TFT Diebstahlschutz / TFT anti-theft protection     1

2 Hülse / Sleeve                                                                                                            22mm 2

3 Flachkopfschraube / Flat head screw                                                                 M5x45 7985 14583 2

4 U-Scheibe / Washer                                                                                                      M5 9021 7093 2

5 U-Scheibe / Washer                                                                                                     M6 9021 7093 2

6 Flachkopfschraube / Flat head screw                                                                 M6x25 7985 14583 2

7 Schraubensicherung / Thread locking fluid 1
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Bitte alle Anbauteile lose am Fahrzeug vormontieren und ausrichten. Erst danach 
die Schrauben nach Vorgabe anziehen.
First, tighten all screws only loosely. After mounting all parts, the screws should be tightened 
to the torque specified.
Tout d‘abord, ne serrez pas toutes les vis sans les serrer. Après avoir monté toutes les 
pièces, les vis doivent être serrées au couple spécifié.
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M5x45
 2 Nm

M5x45
 2 Nm

M6x25
 4 Nm

M6x25
 4 Nm

Bitte alle Anbauteile lose am Fahrzeug vormontieren und ausrichten. Erst danach 
die Schrauben nach Vorgabe anziehen.
First, tighten all screws only loosely. After mounting all parts, the screws should be tightened 
to the torque specified.
Tout d‘abord, ne serrez pas toutes les vis sans les serrer. Après avoir monté toutes les 
pièces, les vis doivent être serrées au couple spécifié.

Bitte alle Anbauteile lose am Fahrzeug vormontieren und ausrichten. Erst 
danach die Schrauben nach Vorgabe anziehen.
First, tighten all screws only loosely. After mounting all parts, the screws should be 
tightened to the torque specified.
Tout d‘abord, ne serrez pas toutes les vis sans les serrer. Après avoir monté toutes 
les pièces, les vis doivent être serrées au couple spécifié.
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